INSTRUKCJA UZYTKOWANI

L PL)

REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2206XXY (Instrukgja oryginalna)

Al
INSTRUKCIA.

st doniowa: nlon/nitry;

OSTRZEZENIE! Naleiy preeczyta¢ wszystlie ostreeienia dotyczqce
bezpieceristwa i wszysthie wskazowki dotyczqce

ag
abszyce: plister

utythowania.
2206KXY, dale, ekawice’

Rekawica naturalny, ktory moe: w

1420:2020,
EN 3882016+ 412018 oraz Rozparaadzeniem 2016/425. Rkavice 53 odkiem ochrony mdywmua\nq

lat. Il
tycin ani zdrowiu utythownika, Adrs tony itemetowel, na ke motna wysat doste do
deklaragizgodnosciUE:wwwahtipropl

Rekawiceniesgodpomenawnikanie wody.

Rekawicenie powinny mieckontaktuzogniem

CEN )

USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2206XXY (Original text translation)

@ WHCTPYKLUA MO NPUMEHEHWIO - PYKABULIbI SALUNTHBIE, N apTukyna: L2206XXY (Mepesoz opuruHanbHoit MHCTpyKiyum)

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START USING THE
PRODUCT.

Keep these instructionsfor future reference.

Materialsused tomanufacturethe product:
palmpart:nylon/nitrl;
backpart/cuff:nylon;

2206X) the“gloves”,
15021420:2020, EN 388:2016+A1:2018 and Regulation 2016/425. Glovesare an item of personal
protection equipment cat. Il and they protect hands against superficial effects of

Zuiyca rekawic. Produkt est praydatny do uzycia ie dhuzej niz do momentu stwierdzenia uszkodze
mechanicznych. Po zakoriczeni okresu uiythowania rekawice nalesy zutylizowat zgodnie 2 zasadami
ochrony Sodowiska

The glovesare not resistant towater penetration.
Thegloves shouldnot comeinto contact withfire.

Insuchca

productand consultaphysician.
Forintendeduseonly.

The shelf lfe cannot be dlearly determined. Check the gloves for damage before each use. The
product remains suitable for use untilany mechanical damage is found. Once the gloves are no
longerin use,

TMEPER IKCNNYATAUMER HEOSXOAMMO O3HAKOMMTCA C HACTOALIER
HHCTPYKHER.

Marepuane, npHMeHEHHIe 413 WSTOTOBNEHNA:

1 Heotxodumo < acemy

Gesonacwoamu.

obuneKa: noncrep.

Nepuaion 3aumhie L2206XKY, ganee ,nepuari’ npoussenekt cranapran EN 150
214202020, EN 388:2016+A12018  w Moctawosnenns 2016/425. Mepuatkn ABTAOTCA cpeacTBom
WHINBHIYANLHO AU KaTeropun 1l 1 3AMIEIOT NOHM OT BOSMOKHOTO NOBPEXAEHNA &

Warypas IR KayuyK, KOTOpH MOXET peakunu. B3rou cryiae

ons30BaTens. ALPEC bed-Cala, Ha KOTOPOM MOKHO MOTYSHTs AOCTY K ACKTAPaLIN COUTBETCTBNS EC
wwwlahtipropl

PYKGBHLHe CTOTHE K TPORHKHOREHN B0

PYKIBILSH ROTAH KT KOHTZKTaCOTHEN,

CPOK TOIHOCTH He MOXeT G 4eTKo onpeene.Nepen KIXASIM NPHEHEHHCM CIETYET TPOBEDHTS Creneis
W3H0a pyKkaBy. Wsgee MPATOTHO K WCTOTL3OBZHNID TOTGKO 0 MONEHTA SHAGTEHIR MEKZHWECKIX

nonb3osaTens.

- . . 89,1011 Th
89,1011, UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzeri mechanicznych, przetar, peknie¢, deiur, NOTE! In case of any mechanical damage, wearing out of gloves, cracks, holes, tear, the
i I g
ovinn gloveslosetheirsuitabilityforuse.
wymienicjenanowe QYSZCZENIE KONSERWACI: X ) — MAINTENANCE: , , .
At dranylhoteagiicls el o ayszczenia rekawic e uiywaé materalow NOTE: i i . They apply 0 not use any abrasive, scratching or caustic
lawice chronitylkotecagdacial,Kireakrywaa, 1. | XL | Mieprat Sciemych,drapizychlubiraqych s pairedg Y 4 1. | XL [ vonotuash materalstodeantheglove.
nowych, nie pranych i nie naprawianych. Wymieniony poziom ochrony bazuje na tescie i ‘ PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT: STORAGEANDTRANSPORT:
2 Nie chlorowa 2 Donotbleach :
Diugotrwale pozostawanie w wilgodi iflub 8 standard, A onotblea Long-term expoure o maisture and/r high
B Nie suszyé w suszarce wysokiej temperaturze (slofce) wplywa na - level - level temperatures (sunlight) changes the product
- ofpomoit “potom4 -~ ‘ - poziom 1 EN388 - bebnowe] : producent nie e evel2 ~ perc Jevel1 EN 388 3. E Donot tumbledry properte, o ot
-poziom2 -~ - poziom 1 A i . N — autresistance- 15013997 (A-F)-levelX beheldliable.
fﬂdpnmmmapvzeueue 15013997 (A-F) - poziom X d ieprasowac Przechowywac w miejscach suchych, wentylo- , 4, E Donotiron Storeinadry, well o
Omaczenie“X'~ dana pozycanie zosalaprzetestowara wanych, chroni¢ przed sorcem i wysokg tempe- mark-agiventem wasnotested toreinadn;
s sunlight and high temperature. Transport in
Zgadnieznorma EN 420 spetnione sa warunki; 5 5. Donotdrydean
-areanoéc - poziomskutecznosds 4121X Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO', znak - dexterityrate - performancelevel 5 4121X plasticbags.
35<PH<O5 agodna CE, . artykuh, rozmiar, 1ok produlgi, piktogram i stopnie odporosc na zagrozenia 35<PH<95 Marking of the gloves: "LAHTIPRO" mark, CE
UWAGA! Rekawice nie powinny byé noszone jeseli istnieje ryzyko wplqtania w ruchome czesci mechaniczne, piktogram ,Czytaj instrke’ piktogramy dotyaace sposobu czyszczenia i konserwiag, WARNING! Do not wear the gloves if there is a risk of entangling in the moving parts of mark,arti i i DL
masym. numerseryjny ~zakoficzonyliterami 2D ines. K pictogram,
Caynnikizmniejszajace skutecznoéCochrony o Thefactorsthat reduce the protection evel indlude: 0075
presi i d)éoddizrce,e)  CEC4meHemannfrente, 69367L1ONCedex, FRANCE a) water penetration, b fire and hot surfaces, ) sovents, ) caustc agents, €) material aging, )~ (T4 FRANCE
ProfiSp.z0.0, 03-228 Warszawa,ul Marywilska 34, POLSKA misuse. PROFIXSp.20.0, 03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

&N Article number = L2206XXY (where: XX — size: 8,9, 10, 11, Y — way of packing/selling the product: P — loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2206XXY (wobei: XX — GoBe: 8,9, 10, 11,Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)
Nr. artykutu = L2206XXY (gdzi

X —rozmiar: 8,9,10,11,Y — sposob pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,

K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
@O Neogapa = L2206XXY (rae: XX — pasmep: 8,9,10, 11, Y — cnoco6 ynakoBku / npoaaxu: P - 11apa pocchinbio,

K- napa ¢ stukerkoii, W - 12 nap poccbiiblo B nonaTueH0Bom nakere, C - 12 nap ¢ STUKETKOii B NONHITUIEHOBOM nakeTe)
@®9 Nr.articol = L2206XXY (unde: XX — marime: 8,9, 10,11, Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,

K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folle,Z 12 perechi pe hartie in sac de folie)
(@@ Prekés nr. = L2206XXY (XX — dydis: 8,9, 10, 11, Y — pakavimo/pardavimo bidas: P — viena pora atskirai, K — viena

pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiSelyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@K Netosapy = L2206XXY (ge: XX — poswmip: 8,9, 10,11,Y — cnocit YNaKoBKH / npopaxi: P - napa poscunom,

K - napa 3 etukerkoto, W - 12 nap po3cunom y noieTuneHoBoMy nakeri, Z - 12 nap 3 eTUKeTKoI0 y noAieTUNeH0BOMY NaKeri)
@0 Cikkszam = L2206XXY (ahol: XX — méret: 8,9, 10, 11, Y — kiszerelési/értékesitési méd: P — pér omlesztve,

K — parositva, W — fliazskba csomagolt 12 paromlesztve, 1 —féliazsakba csomagolt 12 par pérositva)

Q@ Artikel Nr = 12206XXY (kur: XX — izmé

: 8,9,10,11,Y — pakosanas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,

K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)

@& Kaubaartikli r = L2206XXY (kus:

Xstuuruy 8 9,10,11,Y-p

is/miiiigiviis: P - p

K —paal I W-12p 7-12

kaardilkilekotis)

I
N2 Ha apTukyna = 12206XKY (Kbe: XX — pasmep: 8,9, 10 11,Y — HauwH Ha nakeTupane/ nnofax6a: P — unt no
o1ento, K — uud Ha nuct, W - 12 uudta no 0TAenHo B HaiinoHOB MWK, Z - 12 undTa Ha MUCT B HaiiNOHOB NAVK)

@3 (.zbo

= 12206XXY (kde: XX — velikost: 8,9, 10, 11,Y — zpiisob baleni / prodeje: P — par voIné, K — pér na lepence,

W - 12 par volné ve féliovém sécku, Z - 12 périi na lepence ve féliovém sacku)

@B (. tovaru= L2206XXY (pri com: XX — velkost: 8,9, 10, 11, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,
K~ pérna lepenke, W - 12 par volne vo foliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo foliovom vrecku)

@D St.izdelka = L2206XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 8,9, 10, 11, Y — nacin pakiranja/prodaje: P — lo¢eno
pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z— 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2206XXY (objasnjenje: XX- velicina: 8,9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K -
par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Br. artikla = L2206XXY (objasnjenje: XX- velicina: 8, 9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K - par
na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)
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S

4121X

C DE )

GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2206XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

WARNUNG! lmn S:z alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich
dersicherenNutzy

Handobertei/Manschette:Nylon;
Besatz:Polyester.

DieSchutzhandschuhe L2206KKY — wmmm Handschuhe" genannt, Normen EN
150 21420:2020, EN 388:2016+A1:2018 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehdren zur
persinlichen Schutzausstattung der Kategorie Il Sie schiitzen die Hande vor Gefahren mit
oberflachlichen Folgen, die keine Gefahr fiir Leben und Gesundheit des Benutzers

Der In solchem Fall

Nur bestimmungsgeméBanwenden.

nospextens ragonn sosgeiicrann p pysasi, creayer
oo —— -

He TpHNRHATS 1A SHCTRN sy 2GpanBH,
BHAMAHNE: YKasahsie yposHU Saujumel OMHOGUTICH MOTSKo K AGD0HHDI acru preaou . m Hecrupars [ —— .

pasannbii

yposens XPAHEHHENTPAHCTOPTHPOBKA:
Onpedenenuauu, odepKaujumuch s Hopmamusax. 2 Hexnopupoears Iirenswoe conepxanve & yooBR BTBKHOTH

Wl Bcoko Tewneparypst (Conie) e Ha
- " - EN 388 vaume HecET O OTBETCTBEHHOCTH.
_ " B E Jermam B ——
OGosHasee X' JaHHGA NO3HLHA e Gs1a pOTecTHpoBHG OT COMMEAHX YSei W BCOKOR TeMTEparypo.
oo Byt yposes pertions 4121 5 382 sanpeuena MapxuposKa pyKawy: ofosuavese «LAKTI

35<PH<9S
BHUMAHME! Pyasuuysi He QOTKHSI NpUMEHSIICH, €CTU UMEEMCA OnacHoGTS 3anymbIEaHus &
duzarouuech nemenmsimauiun.

GaKTops, GHKERLINE B eKTHEHOCTE 3T

PROs, cunteon CE, Howep apTuKya, pasiep, roa
VSTOTOBTEHHA, NKTONpIMMA W CTenexn CTOFKOCTH K NEXaHINCKHM BOSACHCTBNAM, MHKTOTpaMMa «iTate
DK st

(/&)  FRANCE

CTapeENaTepHana,€) IHMEHENHE HE MO Ha3HAHEHNG.

PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa, ul Marywilska 34, TOTbIUA

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2206XXY (Traducere din instructi

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

4, diluant e)imbitranire
material,f)utlzareneconforma cudestnata.

2206XKY in continuare, Manusil’,

ENIS0 214202020, EN 385:2016+412018 i Regulamentul 2016/425. Manusile sunt un mifloc de

partedorsal/mansets:nylon;
tiv: poliestru.

Produsulnu confine piesedin pielede provenients animal,

Manusa confine cauciuc natural, care poate provoca reaci alrgice. In acet caz tebuie s inceta i

darstellen.Diels dresse iber diedie L

Kontakt derHandschuhemit Feuervermeiden.

mechanischen Schaden. Nach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den
Unweltschutzvorschrifenzuentsorgen

Manusilenusuntrezistentelapatrundereaape.

Folositidoar conform cudestinatia.

Die Handschuhe werden in der GroBe 8, 9, 10, 11 hergestelt. ie HandschuhgroBe sllte immer der Manuglenutehiesinreinontact ol manugior Dup
HandaroBe des Nutzers angepasst sin. S sllten b allen Arbeiten getragen werden, bei denen die ~ ACHTUNGY Bei jeglichen mechanischen Beschidigungen, durchgeschewerten Stelen, Rissen, mirimea,9, 10,11, Miinea minugi ebuie si dlamina ce5-a teminat perioada de utilzare a manusie trebuie 53 le ecdlafi in conformiate cu requiie de
g gep getrae )
lite di b i i ie i utilizatorului. a lucrari, i c] i 1
WARTUNG: dleschimbaticu  ATEN]IE! n caz de constatare a oricror deteriorri mecanice,frecir, crdpturi, gauri, ruperi
Bei der Reinigung der Handschuhe keine uneleni, manusileiipierdcalittileadecvatepentruutilzare.
Siesindfiir 1 m Nichtwaschen scheuernden, kratzenden oder atzenden Mittel a d 10D DEINTRETINERE:

neue Handschue geltend, ie nochnich gewaschen und repaiert wurden. D angegebene verwenden. G dnesi d palma. st - N oot mateialesbaive, st sau corazve

2 Nicht chloren LAGERUNGUNDTRANSPORT: i i 1| B [Muspitati entacuritamanusle
denneuen Handschuhenenthaltensind. | fine angfsige bel Feuchte
Bveriengem n i P

3. n undjoder hoher X , .
~Reibfestigkeit-Stufe 4 ~Schnittfestigkeit-Stufe 1 EN 388 E nicht trocknen die wofiir der Hersteller ‘Expunev‘eajn:e\u‘"_q(a&a \a] ummam[ sifsau

. " o — femperatur rdicata (sare) are impact asupra
—ReiBfestigheit-Stufe2 —Stichfestigheit-StufeT 4 Nichtbiigeln nichthaftet. - I - nivel1 3. Nuuscatiinuscitor proprietatilor produsului, pentru care
— Schnitfestghet-15013997 (A-F-tufeX An trockenen, belifteten Plitzen lage, vor _ ! 2 B " el EN 388
- Sonne und hoher Temperatur schiltzen. In - e
:Kennzel(hnuﬂg nichtgetestet N 322 W ~ rezistenti lataierere- 15013997 (A-F)-ivelX 4 E Nucalcati A se depozita in locur uscae, aersite, ferie de
P Semnul"K'~pozifiarespectivinuafostestats ridicats
's:“w‘f ';59‘ ~dutzgra 4121X  Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO’, Konformittszeichen CE, Artikelnummer, Inconformitatecustandardul EN420suntindeplinite 5. 382 g @ )
<Pl it Podutonsdtum, Piogran ind Shutgrade gegen mecansche Geften, Pidognm condle: 4121% Marcare manugi: semn ,LAHTI PRO’, marcaj
iqung , Serennummer - ahg formitate CE, . articol, mérime, an fabrica 3 1
Maschinenteilebesteht. itdenSuchtaben 0! - dexteritate —niveleficacitate S picograms, ifinstugunt’ o )
DieFaktoren, dieden Schutzgrad der Handschuheverringern: 35<PH<95 lasfasitsunt tecuteliterele 01
@ s, (i  FRANCE TENTIE! Manusile ncazul a incurcain 007

tzendeMite, miscaredinmagini. CTC4,ueHermann Frenke 69367 YON Cedex07, FRANCE

PROFIXSp.z0.0,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

9 NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, t. izdelka: L2206XXY (Izvira navodila za uporabo)

Shranite navodilazamorebitnokasnejouporabo.
(OPOZORILO! Pozorno pr i ypozorila in navodila

prenchatizuporaboizdelkainse posvetovatizzdravnikom.
Uporabljajteizdelekvskladuznjegovimnamenom.

izdelka.

Rokavice L2206XAY 5o osebna varovalna oprema k. I in varuejo dlani pred nevarnostm, kateri
posldica o povsinske poskodbe, ki pa ne predstavlajo tveganja za Zvljenje ali zdravie uporabiika.
Ustrezajo zahtevam standardov EN IS0 21420:2020, EN 388:2016+A1:2018 in Uredbe 2016/425. Naslov
pletestani,

Rokaviceisovodoodporne. Rokavicenisoognjevarne.

gocejasno dolci. Pred

primern
zauporabo,jihodstranitevskladuznatelivarstiackolja
POZOR! V primeru kakrinih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, luken ali

Uporabljajteizdelekvskladuznjegovimnamenom.
I¢ (i Izdelek je

uporabiika. Rokavice je treba nositi med opravlanjem del, pr katerih obstja tveganje za nastanek

primeren za uporabo do pajavitve mehanskih paskodb. Ko rokavice iso vet primerne za uporabo, jih

Rokaviesiitjosamotistedeletelesa, katere prekiajo.

POZOR! V primeru kakrnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, luken ali raztrganih

L2206XXY

V4.08.10.2024
www.lahtipro.com

Facoricarediminueaza eficaciatea de protectesunt:

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2206XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PROFIXSp.20.0,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

isaugokite3ianstrukcijanaudojimuiateityje.

delniné dalis: Nailonas/Nitrilas;

L2206KXY apsauginés piritinés — toliau ,piritines, pagaminta pagal EN IS0 214202020, EN
388:2016+A1:2018 ir Reglamentas 2016/425. PirStinés tai Il kategorijos asmeninés apsaugos
priemoné, sauganti delnus nuo paviriniy paeidim, kuriy pasekmés nesukelia pavojaus
vartotojo gyvybei ir sveikatai. Interneto adreszs, kuriuo galima resi ES atitities deklaraci:
wwwlahtipropl

Pistinesnéraatspariosvandeniui

Pitinesnéraatspariosugnies poveikiu,

Pirtiniydydis7,8,8,9,10, 11

neoprane naudojamos aliekant darbus, kuriy metu ya tk pavirsiniy delny suzalojmo rizka. Jegu darbo metu
it i 1 suplyita), i
opravljennanovih rokavicah. Pitinessaugo ik taskinodals, kuras dengia
EN 388 7a istenje rokavic ne uparabliste grobih, 'DEMESIO: Nurodytos apsaugos kategorijos liecia tik pirstiniy delninés pusés. Apsaugos
44 o 1. Neprati v 2 etoort o Pl i remivst
| brusiinalijedkihistininsredster.
d d testais
—odpomostnaprerez- 15013997 (A-F) ~razredX 2 K Ne uporabljati bella : Pagal N 383 norma, jairems pavejamsatitnkasiassaygas
Omaka X~ zadanopostavkoniblopravien prezkus. Dolgotrajna izpastaijencst iagi inali visokim - ahgs - aviams- 1lygis EN 388
Vskladusstandardom EN 420soizpolnjeni naslednji pogoji 4121X ! . temperaturam (sonce) vpliva na spremenjene B simui-2lyg _ Grimul-lygs
spretnost-razreduinkoviostis - oot ~ atsparumas jiviams- 15013997 (A-F) Xlygis
35<PH<95 — Rokavice shranjujte na suhem in dobro parumasp v
i 4 E Ne likati prezatenem mest pri temperatuah od 5-25 Simbolis'X"Sisalyganera it
Dejavniki, kizmanjsujejoucinkovitost zasite, so: — topinj Celzia P 4121X
. - 5. Ne kemicno distiti. embalaii vikrumas - efektyvumolygis
¢)staranjemateriala, f) neustrezna uporaba. 35<PH<95
Uporabljenimateriali LAHTIPRO E,3t. izdelka, velikost,leto zdelave, piktogramin
% 'DEMESIO! Piritiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad pirstinés gali biti
hrbtni el roke/maneta:najlon; nvadrdevanj § tisrkami 201, it iosiomismasiny dalimi

em: polester,
Iadeleknevsebujedelovizkot valskegaizvora
Rokavica vsebue naravni kavcuk, ki lahko povarodi alergisk odziv. V tem primeru e treba

jesodeloval priglasenirgant. 0075
CTLC4,rueHermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 7, FRANCE
PROFIXSp.20.0. Naslov: Marywilska 34,03-228 Varsava, Pofska

Faktoraimainantisapsaugos efektyvumy
a) laidumas vandeniui, b) atviros ugnies arba karity paviriy poveiks, <) skediki, d) edancios
mediiagos,e)senjmas, ) naudojimasne pagal paskit.

apsiuvimas: Poliesteri.
Produktogamybainebuvonaudojamagyvuliyoda
Pitines sudétye yra naturalaus Kauiuko, kris gal suket alergines reakcis. Tokiu atveju bitina

Naudotitik pagal paskirt.

pirtiniy bak

pan.).
DEMESIO! Jigu pirtinés suplyso, nusiyrino arba atsirdo kit mechaninil suilojima

VALYMAS, PRIEZIURA:
Valymui draudziama naudoti agresyvias,
1| B | Neskalot abrazivinesarba édantias mediagas
- LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:
2 Nechloruoti ligaaikis piritiniy laikymas dregnaje vietoje
Nedzionint skalbimo iratba vietoje, kur yra aukitos temperatiros
3. E madinoe poveiks (saulé) gali pakeisti Ju savybes. Uz
s & Nelygintilygintuvu Laikytsausoj, vedinamojevitoje, Saugotinuo
sauls ir aukStos temperatiros. Transportuot
5. 322 Nevalyti chemiskai folijos pakuotéje
irstiniy senklinimas:, LAHTI PRO" enkias, CE

denklas, prekes nr, dydis, pagaminimo metai, piktograma ir atsparumas mechariniam poveikii,
piktograma,Skaitykite instrukci’, piktogramos rodancios valymo i konservavimo bidus, serijos
numeris~baigiasiraidémis 01

0075

CIC.4,rueHermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
PROFIXSp.20.0,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJOS



QT® _HCTPYKLIA 3 EXCIIYATAL

PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupoby: L2206XXY (Mepeknaa opuriHanbHol iCTpyKuii)

KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2206XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, . tovaru : L2206XXY (Preklad povodného navodu)

MEPW HDK MOYATH KOPUCTYBATUCH C1IA it 3 Uew Marepiany
THCTPYKLIER. BKOPHCTaH| 473 HFOToB kA MaTepiani:
Heotiidwo omaii 3 Heinow;
14030 Gesnexu npu excryamayil ma 3i 6ciwa exasikamu wodo mexHKI  obwpka noriecrep.
Gesnewunpuexcunyamayi. BpiHe MaceneweTis, SOTOBNEHISILIKpH TBapHH.
Pyxasian 3axnchi L206XXY — nani, pykasiui i pram EN 150 N -
21420:2020, EN 388:2016-+A1: 016/4; i i

Ty, Wo aneKHT Ao Kateropii Il | 32XWGE AONOKI Bl WeGesnexw, 38'A3anoi 3
TIOBEPXHEBOIo MeXaHiUHOI Ai€o, 3K He 3ATPOKYE KINTTHo | 30pOB'lo KOPHCTYBava. ALpeca

PyKQBHiHe €BIATOPHANA Ha POHIHKAHHA B0,
PyKBHLIHE OB MATH KOHT2KTY 3BOTHEN

BUKODHCTOBYBaTHMLIE N NDH3HANEHHI.
Tepin MDAATHOCTT TO4HO BUSHAUHTH HeNOXTMBO. Tlepen KOHAM BHKOPHCTOHHAM HeODiAHO
IRDEBIPHT PiBeHs 3HOLIEHHA YKaBHLS. BADIG € NDWIATHAI 70 BHKODACTaHHA e 70 MOV

SHHHKHHHA MEXHHAAX TOLIKOAeHs. TCTA S2KINUCHHA TEpMIHY exCTyaraui pykaBLI HeoianD

Kaitsekinnaste valmistamisel kasutatud i
Kielaba

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda ik ohutuse reeglid ja KGik juhised, mis
puudutavadohututkasutamist.
Kaitsekindad L2206XKY — edaspic kindad 214202020,
388:2016:+A1:2018 ja mrus 2016/425. Kaitsekindad on Il kategooria isiklik kaitsevahend
ning kaitsevad kisi kahjustuste eest, mis on pinnapealsed ja ei ole kasutaja eluning

Kaitsekindad ei ole veekindlad.
Kaitsekindad eitohi ol kontaktis tulega.
8,9,10, 11 suuruse i Neid

pealmine osa/mansettid: nailon;

vooder: poliester,

Toodeeisisaldaloomse pitolugaelemente.

Kindas sisaldab looduslikku kummi, mis vaib pihjustada allerilsi reaktsioone. Selsel juhul tuleb
Iopetadatoote asutamistja pidrdudaarstipool.

Kesutadaainultotstarbekalt.

Navoduchovaite repripadné neskorsievyuiitie.
VISTRAHA! Preditajte i vietky vjstrahy tjkajice sa bezpeinosti a vietky
pokynyobezpenom pousivani.

Ochranné rukavice L2206XXY — da\e} mkaw(e suvymbenevsu\adusnomameNlSOZNZO 2020, EN

a)pr . b) p ia alebo horkjch ploch, ¢ rozptadia, d) ziravin €) starmutie
materily, ) pouzivanievrozporusurcenim.

pouiténavyrobu:
dlafiovaast:nylon/nit;
Gastchrbturuky/mandeta:nylon;
obsivka:plyester

388:2016+A1 hlésenieo
jice s indivi § prostri Kat,

Rukavica obsahje prifodny kautuk, ktorj mée vyvolt alergické reakce. V takom pripade e treba

taset. Mehaaniliste kahjustuste koral kaotavad Kaitsekindad oma kasutuskalblikust. Peale igat

tuleb kande t66ajal,kus on isk pindmiste ke kahj . Juhul ki
Kt tlebls

TAHELEPANU: Antud andmed puudutavad vaid aitskinnaste labaosa Kehtivad vid uite,
P Kohta, pohinevad

testil

8,9,10,11.
sennunki i
1IOBEPXHEBOTO NOWIKOAKeHHA AONOHL. B BHNAAKY NOLIKOIKeHHA PYKABHLb, CTIA NPUIHAT pobory i qog:
AT B He 8XHBATH AN YMLeHHA DYKaBHLS
PyKaBMLI 30XHLLQIOTS MULLE 33KPHTI WM YaCTUHNTinG. 1. X Henparu \6pasiH
YBATA: Brasawuii pisens saxucmy sidnocumsca muuie 30 donowHoi wacmunu pyKasui. SBEPITANNAI TPAHCIOPTYRANNR:
‘BidHocumbca nuute 30 HOBUY, He NPaHLY, He PEMOHMOBTHUX pyKasuY. BKasaHui pisek N Hexnopysat 1 a6
saxucmy eusHavenuil Ha ocosi 6upoGOsysanHA (mecmy), suKoHaHozo sidnosidHo do - B::::sfy:;z“g’::m o) e o
U3HAYeHE i
5 He uTu s uuns- Shihy BTACTHBOCTE BAPOGY | APODHK He Hece
ik mawhi

— crifKicTb Ha CTMpaKH - piBeHb 4 4mxmnopnzpuam pisens 1 EN388 Joepirarn & cyrony, nposiTpBaHOMy Mic

poenz - -pico1 | R | perwscpar o i et v | e
- crfcrs 2o pospizana- 15013997 (A-F)- pisens X — TemnepaTypn. TpaKcopTyBaTH B MiisKoBii

. He uncruru ximismum
Mo3HasenHA"X'~ AaHa no3HLiA He NpofLLRa TecTy. 5. 382 cocobom ynakosL.
Binosino 40 cranaapry EN 420 3anesHeo Kacryni smoru: MapKyBaHHa pyKaBMub: nosHauenta ,LAHTI
~3PyHCT BHKOHRHAA T pYKOR ik epeKTHBHOTS 4121X  PRO"cwsonCE owep supot iy
35<PH<95 Aito, niKTorpama
YBATA! PyKaeuyi We nosuhHi uxopucmosysamuce, AKWj0 icHye HeGesnexa CepiliHuit HOMEP - 3aKiHuy€TbCA Gykeami ZDI.
‘snnymyeahu s pyxomivaamunu mauiu.
DaKTOpH, 4O 3MEHLLYIOT eGeKTHBHICT 3axHCTy: CT.C.4,rueHermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
B) PO3UHHHMKH, ) CTapiHKA PROFIXSp.z0.0,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NIONIbIIA

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2206XXY (Eredeti itmutatd forditdsa)

~ vastupidavushdordumisele-tase 4

~ vastupidavus getele-tase 1

~ vstupidawusrebimisele-ase2 EN 388
~ vastupidavustorgetele-tase 1

~liiketakistusvastavaltstandardile 150 13997-taseX

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse korral
Kaitsekinnastekasutusigaonlbi.

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

Kaitsekinnaste. puhastamisel mitte kasutada

1 Mittepesta abrasivseid, kraapivaidvdi pesuainneid.
KINNASTE TAHISTUS:
2. MitteKlooritada .
Pikaajaline niiskuse ja/voi kirge temperatuuri
Mitte kuivatada 5juvo ning

Rukaviceiestiodolné protprienikuvody.
Rukavicebynemalipistdostykuschiiom.
Rukavice sa vyrabaji v velkosti , 9, 10, 11. Velkot rukavic by mala byt vidy zvolend primerane ku

Pauivajtevjhradnevsiladusurtenim.

Vitobok je vhodny na pouivanie iba do chuile istenia mechanickjch poskodeni. Po ukonceniu

nove.
Rukavice chréniaibatie castitel, toré prikryvajd

neopravované rkavic. Uveden irove ochrany vychidea 2 est prevedeného na zdklade
definici,

Sailitada kuivas ja hsti ventileeritavas kohas,

MR

a Mittetrilkida Kaitsta otsese piikese ning kGrge temperatuur
Margistus'X"—antud tootedeiol atsetatud mjueest
Vastavaltnormile EN 420 on olemastingimused: 4121X s, itsekir LAHTI
~osavus— efektivsusetaseS . kuivatada PRO’ vastavuse mrk CE kaubaartikin,
3,5<PH<9,5 suurus,
- oot . " piktogrammid, Jasiilitamist,
osadesse. Seerianumber ~[5pus tahed 201

Tegurid,misvihendavad kaitsetaset.

14, FRANCE

Qlahustid, d) pesuained, f)

mitteotstarbekaskasutus.

PROFIXSp.20.0.,03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

@ VHCTPYKLNA 3A EKCINNOATALNA - NPEAMA3HN PBKABULIY, Ne wa aptukyna: L2206XXY (TpeBog Ha opuruHanHara MHCTpyKuus)

— ochrana protioderu—stupeid EN 388
~ ochranaproiprerezaniestupei 1

- ochrana protitthan - 2stupei

~ ochrana ot prepichnuti-stupei

Ounacenie’X'~uritpolohanebolaotestovan 4121%
~odalnostnahybpodlalS0 13997 -tupei

i Stprdcuaymentiiza  POZOR!V pripade aky ickjch poskoden, predretia, praskntia prederavenia,
roatrnutiastrdcajirukavicesvojupouitelnost.
ISTEN, U0RZSA: ‘ - )
Patiprenové nepranéa Na distenie rukavic nepouivajte brusné,
1| L |Neperte abrazivme materiayanieraviny
- UCHOVAVANIADOPRAVA:
2 Nechlorujte Dihodobé nechanie rukavic vihkjch a/alebo
—— wystavenjch vplyvu vysokej_teplaty (sinko)
3. E Nesustevsusicce ovplyvitje Zmenu viastnosivirobky, za Kori
4 E Nezehlete Uchovévajte na suchjch, vetranjch miestach,
e proti shku 3 vysokjm teplotam
5. 382 Netistichemidey Preprawtevidlovom obale.
Oznacenie rukavic: znacks LLAHTI PRO’

VsiladusnormouEN420sisplnené podienky:

2ruénost—drovef icinnostis

35<PH<95

POZ0R! Rukavice sa nesmii nosit; pokial existuje riziko ich vtiahnutia pohyblivymi astami
strojov.

Faktoryzniujice dcinnostochrany i

anatka zhody C, <. tovan, rozmer, ok vtoy, pikiagram a stupne odolnoti vci mechanicm
ohrozeniam, piktogram, Citajten: sériové islo—
ukondenépismeny DI,

00
.4, rue Hermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
PROFIX Sp.20.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POISKO

@ UPUTE ZA UPORABU - ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2206XXY (Originalne upute)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI A ) oldoszerek, ) bregedés, f) NPEAN BA NPUCTBAMTE KbM YNOTPEBA TPABBA JIA CE 3ANOSHAETE (bC [Marepuanu u3non3san npu NPOM3BOACTBOTO: PRUEPOCE
UTMUTATOVAL. rendeltetésneknem megfeleld alkalmazas. CTERHATAMHCTPYKUKA. YaCT, MOKPHBALLA ANGHTa: HaWNOH/HUTPWA; Satuvajte uputeza eventualnu buducuuporabu. rub: poliester.
i i arta i opHa uacH/Mamera: HaToH; UPOZORENJE! Potrebno je protitati sva sigumosna upozorenja i sve
FIGYELMEZTETES! Az Gsszes biztonsdgra vonatkoz6 figyelmeztetést és a tenyérmész:nylon/nitri; " ‘smjernice vezane zasigurno koristenje. U
o p P . ebirsmegtyor oo i Rukavice L2206XAY pripadaju kat. I osobne zatitne opreme i tite Sake pred
Az L2206XXY véddkesztyli  a tovibbiakban kesztyd” gyartdsa az az EN 150 21420:2020, EN varrs:polészter, LpRaBILTE' P P BaKbB Cryuaii &je su posljedice povisinske i ne ugrozavaju Zivot i zdravlje korisnika. Sukladne su
388:2016+A1:2018 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden torténik. Az kesztyi II. . W3HCKBAHWATA K3 CTawpapTH EN 1SO 21610 2020, EN 388:2016+A1:2018 u Ha Pernamenta 2016/425. - N
6 et és ésmeguédi - i Atemeénen tartamazdlatiredetdbrclemekct. UHTEpHer apeca, KBAETO WMOXe A2 e Hawepn EC Aexapauuta 32 cootsercrane: b 1425 " Rok trajanja se ne mofe jasno odredit. Prije svakoga koritenja potrebno je provjert stupanj
Azintemetcim, aholclé o é 4 PhKaBHUNTE €@ CPEACTBO 32 AW4KA 3aUiMTa Kar.Il W NPeANa3BAT PhiieTe OT PUCKOBE, YMHTO Raceusnon3sa camo o npeaHasHasene. . ; N o
megfeleldséginyiathozat wwwahtiprol Csakarendeltetésnekmegfelelsen haszndlni. S —————— Mpogyxror e ronen 2 i sabenewar Rukavice se proizvode u velicinama 8,9, 10, 11. Veli jek treba odg cii ostecenja. Nakon zavse jeka uporabe, y
Akesztyinemllellenavizdtszivargasinak. . N - it ellns . MEXaHHHN 08PN, (el 338bPLUBIHE Ha YIOTPEGaTa, PHRABHLHTE TPASA 43 Ce YTHMASHPRT Crnaco Sake korisnika 5 Aosu adtitiokolisa.
Akesztytnemallellenatiznek. i o i ) PoKaBHWTE Ce NPOMSBEXZAT & pasmep 8, 9, 10, T1. Paswepbr Baru TpaGea fa Gbae coobpase ¢ NPABHIaTa 33 3aM1a382HE Ha OKOTHATA CPEA Stec i POZOR! U sluéaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina, rupa,
Akesatyik gyartsa 8,9, 10, 11 métetben tarténik. A kesztyi méretét mindig hozza kelligazitani a ° e v HanyKeane, dynwa, A . i
ik gydrtis ! o mdo melya Jelraja. A et diloveeakoje N o razderanosti,rukavice gubesvojuuporabljivost.
disérlé i FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus seériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds érzékelés ot . saxe. asce 3 )
R cecpenTeTpiGB R e e, e ice, neione koje ili popravije ina zastit i CISCENJE, ODRZAVANJE:
dakellsréh Kesatytijrakellcserélni. P v peuTETpRORa TOYHCTBAHE, NOAAPBXKA: ) FR— ottt
Akesztyiicsaka testazon részétvédi, melyeteltakar. KARBANTARTAS: 1 m Banecenepe 1 X - ka zns:fmelm avica ne oristiti at Irazlvne,
édelmi szir i A kesatyii tisztitésihoz tilos barmilyen sdrold-, BHUMAHHE: H3noXeHume HUSa Kacasm camo Yaamma om psKaeuyume, NoKpUSAUa dnaHma. " ; austicne ili nagrizajuce materijale.
csak az j, mosatlan, satyiket & védelmi szint XL Kapard 6 2 K EN 388 2
vnnarkmﬂnbvanynknlap]ankeml!megnllaprrasm TAROLAS ESSZALLITAS: mean, 2- -razinal "
: ) Z lazi /il visok
N 388 szabvinynak megfelelgen Kilonbiz veszélyek esetében a kivetkezs ) Nemszabadidéromi ey " " N EN388 He ce CyLun B MatuHa | - 36PASHI, APACKUY W PISTIBL NaTEpHRTH. ~ otpomostnapresijecanje- 15013997 (A-F)-razinaX ugotrajno izlaganje viazi i/l visokoj
. . yiben a terméket hosszabb idére 3. Ne suliti u susilicama temperaturi (sunce) utjece na promjene
le\(e!eleknek!e\e\meg nedvsségnek éfiagy mages homérséletnek - yeroi - yero o1 32 qyuiene ITOBPEMEHHOTD WSTaraHe Ha BIAXHOCT WATW Oznaka®X'~ navedena pozicanijetestirana 3. bnjem
~ dirzslésallisig-4ellendlisiszint EN 388 Nem szabad szérits- Test i, romolhatnak a miszaki tulaidonsiga - weo2 - w01 BHCOKD TeMnepaTypa (cTbkle) BTHRe Bupiy PremanomiEN 420 spunjenisu et svojstava proizvods, za Sto prozvodac ne snosi
~ vigisellenllis-1 ellendlisszint é aritani étagyé ’ é —conpoTWanet a csaKe cormackolS0 13997 - oK 4. E Hecernagm Ka4ecTsata Ha NPORYKTa, 32 Koeto prenost —razinaucinkoviosis 4121X 4 E Neglacati odgovornost.
_ tovibbszakadisicllendlis-2ellensllsiszint sraz, o rolando “Kellés - azadtttételnemvoltesztelve i
ovibbsakadisillendlis-2ellendlisistin A X Memszabodvasaloi Sedraz, J’D| syzellcm’e(e\\ helyen \alular\du Dvm" a Pré 5. la He ce uneti S ———— 35<PH<95 ) o . o ) s R o ! o
- saidsellendlés-1 ellendlsisint magas [Pt XUMAeCK POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postaji opasnost od zapetfjavanja s pokretnim 3 e istiti kemijski idatina temperaturi: S-25 stupnjeva C. Dt
S013997saafutivigisilésigRelendlssit 4121X |5 Nem szabad ;"““‘“:' ‘l‘g“‘“‘bf".‘if'l'f“"‘ T 35<PH<95 Y e —r— dilovima - :
X'jellés - azadotttételnemvolttesztelve vegytisztitani mnka estyi jelolése: LTI PRO'jl, C LAHTIPRD, .1 Ha apriyna, pasep, o strojeva. Oznake rukavica: znak, LAHTI PR’ znak sukladnosti CE, b. artikla, velicina, godina
N R P megfeleldségi je, f'k““l‘“'“r "':W“r gyartas &, . Nposers Cimbenicikojiutjecu nauéinkovitostzastite: praziodrje piktogaistprjevi menamckmopamusu mkmguam,,cw upute’,piktogrami
G mozgathatdss - Svédelmiszint mechniks sérlésckil szembeni llndlisokt el e, Utmutatt lobasi” el tiziésa s s ——y HCTPYUITa’, AKTOTpat, CBBp3aNAC , a) prodiranie vode, b) djelovanje vatre ili viucih povrina, ©) otapala, d) kausticna iodrzavana,

35<PH<95

CTC.4,rueHermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
PROFIXSp.20.0,,03-228Werszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

delnas.

Saglabatinstrukcijuvarbiteaiturpmakailietosanai.
BRIDINAJUMS! Nepieciesams zlast visus drosibas un drosas lietosanas
noradiumus.

asargendi L22060RY — twpmak ., i iagatavota saskad ar EN 150 214202000,

388: 2016#11 2018 (Imdl indi

sanuvirsma piedurkne: nilons;
apsuvums:polesers
Instadgjums nesaturdzvnieku zcelsmes idaselementus.

ar

Gimdinavnoturigipretadens aurlaidibu.
Gmdinevarkontaktetiesaruguni

OaKTOpH HaMATABRLLH EQEKTHBHOCTTaHa SAUNTa:
a) nposkBae Ha 852, 6) AECTEN Ha OrbH  TOPELLN NOSLPXHOCTH, B) PASTBOPHTEN, ) Pa3wRATLIN

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE,

Navod uchovejte pro pfipadné pozdéjsivyu
VYSTRAHA! Preitéte i viechny vjstrahy tykajcise bezpecnosti a veskeré
pokynyobezpednémpousivani.

Ochranné rukavice L2206XXY~ dale jen ,rukavice’, se vyrabéji v souladu s normami EN ISO

21420 2020 2] 388 :2016+A1:2018 a Nafizeni 2016/425. Inlememve zdrese na ni je pristup k EU

1. Rukavi i kat.achrani

GykaureIdl

(CIC4,rueermann Frenkel, 69367 LYON Cedex07, FRANCE.
PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa,ul. Marywilska 34, ONIUA

(. zhozi: L2206XXY (Preklad originélniho névodu)

materdly, f)poufvanivrozporus utenim.
Materialypouitékvyrobé:

dlafovd st nylon/nitil;

st hibetu ruky/maneta: nylon;

obsfika: olyester.

sredstva, e) starenje materijala, f) nepravilna uporaba.
Materijali koristeni za proizvodnju:
diodlana:najlon/nitril;

sukladnostiucestvovalo e prijaljenotjelo b 0075
C.T.C. 4, rue Hermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE.
PROFIXSp. 20.0. Adresa: ul Marywilska 34,03-228 Varsava, Poiska

[ BS) UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2206XXY (Originalne upute)

PRIJE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTSTVO.

UPOZORENJE! Potrebno je proitati sva sigumosna upozorenja i sve

smjenicevezanezasigurno koristene.

Rukavicel

diodlana:najlonitil;
dorzalnidio/:najlon;
af:poleste.

Rukavica sadri prirodni kautuk koji mose izazvati alergijke reakcie. U takvom slucaju

Ktery mi é reakce. V takovém pripade

kaidri noteikt,

3.8,9,10,11.G @ rjabit peme 3 Darbu
= tur kur pasta 3anas bistaniba ar virsmas efektu.

Cimdisargaikaitas kermena dalas,kurastieparseds.
UZMANIBU: Uzrdditie aizsardzibas imeni attiecas tikai uz cimdu delnas dalu. Attiecas uz

55
- 4 - izt THase

~ iz 2Hase ~ iz Sanu- 1klase
~iztuibauzpargriesanusaskanaar 5013997 Kkase EN 388
Apziméjums"X"- dota pozicijanav parbaudita

Atbilstosinormai EN420izpildaprsibas:

~veikiba ~efektivititespakipe S

35<PH<95 4121X

fektiviatisamazinodefaktorir:
a)idens caulidia, b)ugunsvaikarstuvirsmuiedarbiba,
Qsfidinats d)kodigasviels,

Razosanaiizmantotie mater

UZMANIBU! Jebkidu mehdnisko bojdjumi, izdilum, plisumu, caurum, saplésanas gadijuma
cimdizaudélietosanas derigumu.

8,9,10, 11. Velikost rukavic by méla bjt
dlanim uvatele. MEly b s osit i rovdni pac unchexistje nebezpe posoren dlné s

Rukavice chréni pouzety Gasti téla, které prikryvaii

Pouivejtevjhradnévsouladus uréenim.
Trvanlivost nlze jednoznatné uri. Ped Kazdjm pouitim si ovéite rove opotfebovani ukavic
Virobek e vhodnj K pouiti pouze do chvile zjiténi mechanickjch poskozeni. Po ukonceni

"POZOR! V piipadé jakjchkoliv mechanickych poskozent, piedren, prasknut, prodéravéni,
roztrieniztricejirukavicesvojipoutitelnost.

21420:2020, EN 388:2016-+A1:2018  Uredbi 2016/425. Internetska tranica na ojoj je omogucen
pistup EUizjaviosukladnosti-wwwelahtipro.pl

Koristitisamo premanarmjeri.
Rok trajanja se ne mofe jasno odredi. Prje svakoga Koritenja potrebino je provjert stepen

oitecenja,

10,11
Korsnika. Nositiih tokom rada gdje posto rizk od povisinkih povreda Saka korisika. Ako su

RukaviceStitesamoonedielovetijelakojepokrivaju.

zatitiokolne
PAZNIA! U sluzaju bilo kakvih mehanickih ojtecenja, pohabanosti, pukotina, rupa,
razderanosti, rukavice gubesvojuupotrebljivost.

KONSERVACUASVEIDS: B o POZOR: Uvedent irowné ochrany se tjkaji pouze diaiové Edst rukavice. Plati pro nové,  cop ippay: CISCENSE, DR
a hrapéjosusvai é rukavi iroveii i K ditent i é, abrazivni raneili popravijane. Ovajn e Za distenje rukavica ne koristti abrazivne,
1. X Nemazgat kodigusmaterialus. 1. m Neperte materidlyaniiraviny na testu uradenom na novim rukavicama, a prema definicijama sadrzanima u 1 B& Neprati kausticneilinagrizajuce materijale.
i : SKLADOVANIAPREPRAVOVANI: standardima.
2. K Nehlorét llghicigi atstajot mitruma un/vai augsta ~ ochranaprotiodéru—stupei4 2 K Nechlorujte Dlouhodobé ponechavini rukavic vihkjch EN 388 2. K Dugotraj i
i it - fiznuti-stupei 1 EN 388 afnebo vystavenjch viivu vysoké teploty 4 1 — promjene
N E Nezavet zavesanas | iy _ dni-stupen2 3. E tevsusic fuje zmé jrobky, 72 1 3. E Ne sulthususiicamas | ojsava proizvoda, 2 3t proizvoda ne
masina Glabit sausds, s, sargit no saules — ochrana protipropichnuti-stupe 1 pon ) ~otpanostapresiecne- 5013997 (1) -niX i dg 3
4 E Negludinat un augstas temperatiras. Transportét plevs — odolnostnachybpodlelS0 13997 -stupeiiX 4 E Neichlete (U;,"a“,,‘v‘l"eﬁé‘xﬂi‘:“(’:y‘:'v‘y’i::;x‘"‘e'sl‘;::":' gz‘;:a“:";‘;‘;ﬁﬁ's":ﬂ“j"“":"";;“““"“ 4121X 4 & Nepeglati Rulavic drat nasuhim pozaim
iepalojuma Oanaten?X"-urtitpoloanebylaotestorans X [ 382 —— o ; ' U s, A enpert S 25 epen
5. Zgi Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO', CE Vsouladusnormou EN420jsousplnéné podrinky: - st ukaic anss AT RO 15<PH<os 5. 382 p:ak:r::j‘lma
- — bas e, at, v, e, relofanas s, ~2zruénost— drovef icinnostis ‘znacka shody CE, . zbozi, ozmér, ok vyroby, pikt PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od ja s pokretnim i  LAHTI PRO', CE, br.artikla, vlicina, godina
piktogramma un meinisto bitamiby notuas pakapes, pktogramma Lsi nsukc’ 35<PH<95 piktogram (tele o, piktogramy tkajc s 2tsobu ctén a iy, séioé o — koncens dijelovimamasina, Pz ptogranilsepei mehanchh opsost, P‘k‘“‘l'm (,mupum pktogrami

CTC4,ueHermannfrenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
PROFIXSp.20.0,,03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLIA

POZ0R! Rukavice se nesmi nosit, pokud existuje riziko jjich vtaseni pohyblivjmi cdstmi
strojii.
Faktory snizujiciicinnostochrany jsou:

P inivody, b) pisobeni ohné ji stédla, d)Ziraviny, € stamuti

pismeny.
€.0075:

CT.C.4,rue Hermann Frenke, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

Faktorikojiutjecunauéinkovitost zastite:

rijski broj - I

prodiranje vode, b) djelovanj ) otapala,
¢)starenjematerijala, f) nepravilna upotreba
Materijalikoristeniza proizvodnju:

j
CT.C. 4, rue Hermann Frenkel, 69367 LYON (zdfxO], FRANCE.
PROFIX Sp. 20.0. Advesa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska



